OcobeHHoctn untnposaHms CentyarHiel uroHom B psiae pykonmcen
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codices: U — Vaticanus, F — Laurentianus, L — Parisinus

dopmart umtnposaHma PUNOHOM KOHKpPeTHbIX mecT LXX:

e an introductory quotation (= lemma);

® OCMeAYIOLMI KOMMEHTapui (= exposition).

KaL, onuceisaer npobnemy ¢ nemMmamu B Tpex pyKommcsx counHeHni Ounona:
COAEpXaLLMecs B HMUX LMTaTtbl Yacto He coenaaatotr ¢ LXX U Apyrumn pyKomnmMCHbIMM
MCTOYHUKamM coumHeHun @. Ero metoponormsa 3akmtoyaercs B CONOCTaBNeHUM OAHMUX
M Tex Xe JeMM B psiAe PYKOMMCeM, a Takxe B COMOCTaBMEHMM JeMM C
KoMMeHTapuamn k HMM. KommeHtapuu ®PuroHa coaepxar «kntodesble cnosay, Kau
aHanuaupyer WX Ha NpPeAMeT COOTBEICTBMS  feMMe. [akoe  COOTBeTCTBME
npocrniexueaercs B  OOMbLIMHCIBE  PYKOMWUCAX, a Cryd4au  HecoOTBETCTBMUS

dOPMYITMPOBOK KOMMEHTapms Bubreickum umtatam npocnexusatorcs B U, F u L.

1. Gn. 2:1elegum Allegoriarum 1.1

MAP=6 | UFL

ko ouveTeAéoBnaav kol Ereddotnoow
& olpavos kal ) i ol oUpavol kad 1y ¥ij (om. L)

xad Tas 6 kbopos Uty kal oot (+ai U) orpormiad almév
2. Gn. 17:1 8 De Gigantibus 63

® U
EVapEoTel évavTiov duol TepiTréeTe elg rpdowmdv pou
kal yivou &usurrros kad yivou TéAstog

N3 uctopun obpamienus duinona k beit 17:1 Kan gemnaeTr BbIBOA, U4TO 3TO
MeCTO OBLJIO H3BECTHO €My MCKIIOUYUTeIbHO B mepeBoje LXX. BarukaHckuit
KOJICKC IIpe/ICTaBIseT 3/1eCh PEBU3HUI0 AKBUJIBI.



3. W 61:12 8 Quod Deus Sit Immutabilis 82

6 MAGHP UF

&maf &wag piow

wﬂw & Oeds, xUpiog EAdAnoey, E\éAnoey & Beds,
blo Tairra 8o TolrTax U0 Ty
fixouoa, fikovoa, TiKoUoTEV,

4. Bboim. 17:1b De Gigantibus §63
Srav 0t BedTiwbelc uEALY petovopdleaeu, yivetar dvBpwmog Oeod xata T6 ypnodey
adTG AbYLov «&yw elut 6 Oedg cov® edapéotel Evavtiov Epod, xal Yivov duewmTros>
(Gen. 17, 1)
Korza >xe OH, ZOCTHUIIIHM HPABCTBEHHOTO COBEPIICHCTBA, JOIDKEH OyfIeT CMEHUTH

HUMA, TO CTAHOBUTCA YCTIOBCKOM BO)KI/II/IM, COIIaCHO AAHHOMY €My IIPOPOYCCTBY:

«41 — bor tBoi1. byas yrogen npego Muoro u Oyzs 6esynpeseu» (nep. £/)

MT BeriT. 17:1b LXX Philo’s critical ed. Codex Vaticanus (U)'
(Cohn-Wendland)

Q>0 720) 0 ;Qb -I‘pa nn eVOPEDTEL ~ eVOPECTEL ) TEPUTATEL
hithallek ].9-.p an dy ’ gvavtiov £pod evavtiov LoV, | €l TpdcOTOV LoV
W;_ ho é_ h '[ Fmim Kot yivov Kot yivov Kol yivov Télelog

yeml dpeUnTTOq QLULEUTTTOC

« <...> 7KuBu npep munom «bynb yrozeH =LXX
Monwm 1 6yap Henopouer». | nmpeno Muorwo
(nep. PHO) u 6ymp

besynpeders

Urenune pykonucu U npuBeneHo B amnmapare Kputuyeckoro usganue LXX beitus
KaK BapHaHT TEKCTa, OJHAKO €ro IPOMCXOKIEHWE HUKAK HE IPOKOMMEHTHPOBAHO.
B l'ex3amie uteHne télelog  ‘coBeplleHHBIH’ (BMeCTO  GQUEUNTOG  ‘Oe3ympeyHblil’)

npunucado Axsuie’. I1. Kair B cBoeii 3ameTke “Notes on the Septuagint™ HasbiBaeT BCo

! YreHne no Cohn-Wendland (Tom 2, cTp. 54).

2 Origen Hexapla [Field, 1885], cTp. 33.
® Katz, Peter. “Notes on the Septuagint” The Journal of Theological Studies 47.187/188 (1946): 30-33.



bpazy meputdret €i¢ TPOGOTOV oL Kol Yivov TEAEOC «HOBBIM (PparMeHTOM AKBUJIbL,
noay4yeHHbIM (recovered) u3 Tekcta DuioHay, MOCKOIbKY OH CUMTAET, YTO JaHHas (paza
CONIEPIKUT XapaKTePHBIH JJIsI AKBUIIBI SKBUBAJICHT XUTHAIS KOPHS 77, @ TAaKXKe CONCPIKUT
OyKBaJIUCTCKYIO TepeAady (4to Takxke, mo Kamy, cBolicTBeHHO AKBHIE) €Bp. [o-panay

(=&eig TpOSOTHV LLOV).

5. bBbim.2:2b, 2:6b, 2:13b 8 Legum allegoriae .16
»Katémavaey obv 17 quépa 1] £BAoUy 4o mavtwy v Epywy adtod dv émoinae” (Gen. 2, 2).
10070 0’ €077l TO100TO® Ta BvnTa YEVY TraeTou TAATTOWY 6 Oede, ETa dpynTon Totely Ta Oela el
EBdouddog pvael oixeln. 1) 8¢ wpog T6 Yfog dmédoaic éaTt TolwTN® BTay EmiyévTon TR YUY

6 xoTa £Rdomada dyloc Aoyoc, éméyeton 1 E€oc kol oo BvnTa TovTl ToLETY doKel.
® S G, ETMEXETAL Y] £GOG "

«Hrak, Ha cegpmoit nerp OH 3aKoHYMI BCe Aena, Kotopele OH caenam». 9TO 3HAYUT BOT
yro: locmopp mepecraér cospaBarth cMepTHBIE poppl, Korma OH HAYMHAET TBOPHUTH
OokecTBEHHBIE, M OHU OIM3KH [0 IPUPOJE YKCIy CeMb. A 0OBACHEHNE OTHOCUTETBHO UX
XapaKTepa ciefyiomiee: KOIjja B COOTBETCTBUM C YMCJIOM CEMb CBATOM PasyM IEPEXOFHT
B JIyIly, TO OCTA€TCA IIECTEPKA M TAKHME CMEPTHBIE POJBI, KOTOPBIE, KAK KAKETCA, OHA

CO3MaeT.

Philo’s critical ed.
(Cohn-Wendland)

Codex Vaticanus (U)
Codex Laurentianus (F)
Codex Parisinus (L)

MT BriT. 2:2b LXX BrIT. 2:2b

TPy N InIX7R-720
way-yisbot ba-yyom ha-ssabi‘i
mi-kkol mala(’)kato “aser “asah

Koaténovoev ovv
Tii ¢poopn nuépe
Ao IAV EPYMOV 0VLTOV
@V €moinoev

Kotémovoev ovv
m Nuepa
EROOUN amo
TAVIOV TOV

Kol KOTEMAVGEVY TH
NuéPQ i £P6opN
Ao TAVI®OV IOV
EQYOV AVTOD MV

*y°2w3 0°2 NAYN

EQPY®V AVTOD MV
gmoinoe

gmoinoev

«B penp cempmoit bor mpebsiBa
B 1okoe: OH OKOHYMII TPY/bI

cosupaubs». (nep. PHO)

HOPAOOK CJIOB.
M) £Bdopun Nuépa vs
T NuéPe T ERdOUN

Anmuncuc wav 8 U, F, L contra MT u LX taxoke B Legum allegoriae 1.28, 1.63:

MT BeIT. 2:6b

LXX BreIT. 2:6

muT. beIT. 2:6 B LA 1.28
(pyxomren UFL)

‘et-kol pané-ha-"adamah

ny" 0€ avéPorvev €K THC

nyn o€ avéforvev amo TG




Yiic kol EndTilev mav 10
TPOCOTOV THG Y1

Y1 kol Endtilev
10 TPOGOTOV THS YIS

MT Berit. 2:13b

LXX

uut. BeIT. 2:13b B LA 1.63

(pyxorrcn UFL)

0VLTOC O KUKA®DV TNV YV
Aiblomiog

hit ha-ssobéb ‘et kol-"eres 0VLTOC O KUKA®V TTAGOV TNV YV
kiis Aibomiog

‘OHa OKPY’KaeT BCIO

‘Ta, 9TO OKPY>Ka€T BCIO 3CMJTIO ‘Ta, 9TO OKPY>KaACT 3CMJITIO

3eMJTIO Kyul’ Aduonun’ Aduonun’

6. boim. 2:5 e Legum allegoriae 1.21-27

Cormacno Kamy, B stux maccaxxax B pyxomucax UFL «crampaprabie»
JIEMMBI: OIHAKO Wording sxcnosunui us pykonucert UFL  pemoncTpupyer

OTIMYAIOIMECA YTCHUA.

LAIL21 comepxur nutary bmIT. 2:5 — Hac uHTepecyeT, KaK BBIIJIAZAT
CJIOBOCOYETAHUSI TRV X)»wpév o’cypof),

¢ sxcnosunment (LA 1.23-24).

wavte.  6pTov &ypod B CpPaBHEHUU

MT LXX duton duon comtacuo UFL

n1vn o 99
wa-kol siab
ha-ssade

TR YAWPOY &ypod
‘BCSAKME TIOJIEBBIE

pacreHus’

Kol TEY YAwPoV

erypod

Kol TV YAWPOV
erypod

1787 2Py-22)

Kol TV TeL YOPTOY

Kol TAVTOL YOPTOV

Kol TAYTOL YOPTOV

wo-kol ‘éseb &ypod &ypod &ypoD
ha-ssade ‘U BCAKYIO  IIOJICBYIO

TpaBy’

Akcriozunmsa 1 (LA 1.23):

YAwPOY Uy oy dypod 6 vonTov elpnxe ToD Vol wg Yop &v dypd To YAwpa PAacTdve
xal Gv0el, obtwg PAaotnua oD vol T6 vonTéY E0TL. TPl 0DV TO KATA WEPOG VONTOV
yevéaat, T6 adTO TOUTO Vo TOY ATOTELET YEVIKOV 8V, 8 0F) Kol ,, TV KERAYKEY DYI&G°

By the green herb of the field, Moses means that portion of the mind
which is perceptible only by intellect. For as in the field green things spring up and
flourish, so also that which is perceptible only by the intellect is the fruit of the
mind. Therefore, before the particular something perceptible only by intellect



existed, God created the general something perceptible only by intellect, which also
he correctly denominated the universe.

Dui1oH >KCIIO3UINA dunoH >xcnozunusg cortacuo UFL

8 O xeal ,av™ xéxAnKEY Dy 8 On Kol ,oTey xéxAnKey Dyl

Dkcriozunmg 2 (LA 1.24):
yxol Tavte enat ,x6pTov &ypod wpo Tod dvarteidal, ToUTETT® PO TOD dvarTelhon TAL
xaTe Pépog aloyta Ay 1o yevieoy alobntov mpoundein o mwemoxdTog, & O wAAY
»TEV elpnKcey.

And all the grass of the field, he proceeds, before it sprang up. That is
to say, before the particular things perceptible by the external senses sprang up,
there existed the generic something perceptible by the external senses through the

fore-knowledge of the Creator, which he again called the universe.

DutoH >KCIO3UIUA dunoH >xcnozunusg contacuo UFL

»xol TavTe’ enot ,,xopTov dypod <...> »Xol TV Pnot ,yopTov dypod <...>

[}

8 O ALY , ey elpnicey 8 O makw ooy elpnrey






